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Este spray picará 
durante 30 segundos y 

luego adormecerá.

Recuéstese del lado 
izquierdo.

No entre en pánico, 
aún puede respirar.

This spray will sting 
for 30 seconds and 

then go numb.

Can you please 
lay on your 

left-hand side 

Don’t panic you 
can still breathe
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Trague saliva. Oral – Levante la 
mano si desea que 

detengamos el 
procedimiento.

Oral - Esto es un protector 
bucal para proteger sus dientes 

y nuestra sonda. Abra bien la 
boca y apoye los dientes en el 

protector.

Can you please 
swallow 

Oral – Raise your hand 
if you would like us to 

stop the procedure

Oral – This is a mouth guard 
to protect your teeth and our 
scope. Open your mouth wide 

and rest your teeth on the guard 
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TNE – Sentirá presión en 
la nariz, pero no debería 

resultar doloroso.

Es posible que se 
sienta hinchado o 
con náuseas, pero 

es normal.

TNE – You will feel 
pressure in your nose, but 

it should not be painful

You may feel  
bloated or sick, 
this is normal.
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TNE – Aún puede 
hablarnos.

TNE – You can 
still talk to us
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¿Cómo está manejando 
la situación?

TNE – Por favor, no 
se suene la nariz 

durante al menos 
2 horas.

Are you coping? TNE – Please do not 
blow your nose for at 

least 2 hours

Upper procedure TNE & Oral

 

¿Quiere que 
paremos?

Do you want us 
to stop?
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La prueba ha terminado, 
lo trasladaremos a 

recuperación.

The test is completed 
we will transfer you to 

recovery.
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No puede comer ni 
beber durante 30 

minutos.

You cannot eat and 
drink for 30 mins.
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¿Puede recostarse 
del lado izquierdo, 

por favor?

El endoscopista le examinará 
la parte posterior con el dedo 

antes de comenzar y le aplicará 
un poco de gel frío.

¿Puede doblar las 
rodillas, por favor?

Can you lay on 
your left-hand 

side please?

The endoscopist will examine 
your bottom with their finger 

before starting and apply some 
cold gel.

Can you bend your 
knees please?
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¿Puede recostarse 
del lado derecho, 

por favor?

¿Puede recostarse boca 
abajo con los brazos sobre 

la cabeza, por favor?

¿Puede recostarse 
boca arriba, 
por favor?

Can you lay on 
your right-hand 

side please?

Can you please lay flat 
on your tummy, arms 

above your head?

Can you please lay 
on your back?
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Necesito apoyar las manos 
en su abdomen para 

sostener su intestino. 
¿Le parece bien?

¿Siente algún dolor?Es normal sentir molestias 
durante el procedimiento.
Intente liberar algo de gas.

Respire profundamente, 
por favor.

I need to put my hands on 
your abdomen, to support 
your bowel. Is this alright? 

Do you have 
any pain?

It is normal to get discomfort 
during the procedure.

Try passing some wind. 
Take some deep breaths please. 
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¿Necesita algún 
gas y aire?

¿Quiere que 
paremos?

¿Cómo está manejando 
la situación?

Do you require 
any gas & air?

Do you want us 
to stop?

How are you coping?
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Puede sentir molestias en la 
parte posterior durante unos 
segundos. Necesitamos girar 

la sonda para completar el 
examen. Intente relajarse.

La prueba ha terminado. 
Lo trasladaremos a 

recuperación, donde le darán 
algo de beber o unas galletas.

There may be discomfort in 
your bottom for a few seconds. 

We need to turn the scope 
to complete the examination – 

try to relax.

The test is completed we will 
transfer you to recovery, where 
you will get a drink or biscuits.
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